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Kulturna obzorja

NASTOP KVARTETA KALAKA — Gostovanje kvarteta Ka-
laka iz BudimpeSte v akusti¢nih prostorih nove galerije v Murski
Sobeti;, je dalo svojstven pecat glasbenoliterarnemu veceru slo- |
venske in madZarske poezije. Odvijal se je v ponedeljek, v sode- |
lovanju s soboskim kulturnim centrom pa ga je pripravila Po-
murska zalozba.

Pesmi slovenskih in madZarskih avtorjev je interpretiral mari-
borski gledaliski igralec Rado Pavalec, itirje mladi glasbeniki iz
sosednje MadzZarske so jih uglasbili in na izvirnih ljudskih glas-
bilih pri¢arali prijetno glasbo. Ta je bila v veliki meri osnovana
tudi na madZarskih ljudskih motivih in prirejena v sodobno
glasbeno obliko. Kvaliteta nastopa budimpestanskega kvarteta,
ki mu je ob¢instvo navduSeno ploskalo, pa se ni odrazala le v
dobrem skupnem muziciranju, ampak tudi v bogatem vokalnem
glasbenem sozvodju. bb Foto: A. Abraham ‘
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VECER CIPRSKE POEZIJE — Torkov veter ciprske poezije v
sobo3ki Galeriji je bil izvirna predstavitev novitete domadce za-
lozbe — antologije sodobne ciprske lirike.

 Pemurska zalo¥ba je ob izidu knjige v guste povabila ciprsko

pesnico Elli Peonidou. ki ie opravila izbor pesmi in se tudi sama
predstavila v Zensko ob&utenih verzih, obiskovalce prireditve pa
otarala s svojo dinami¢nostjo. Njene in pesmi ostalih ciprskih
pesnikov je prevedla Marjeta SaSel-Kos, prepesnitev je opravil
JoZe Smidt, interpretiral pa jih je znani gledaliski igralec Rudi
Kosmaé. Celotno predstavitev sodobne ciprske poezije je vodil
urednik Pomurske zaloZzbe JoZe Hradil in lahko zapiSemo, da je
veder uspel, ¢eprav do zadnjih vrst prevod pogovora s ciprsko
pesnico Elli Peonidou ni prodrl zaradi prevajalkinega Sibkega
glasu. Ob podobnih prireditvah v prostorih nove galerije bi zato
kazalo poskrbeti za ozvocitev. bb

Foto: A. Abraham
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TRZASKI GLEDALISCNIKI NA SOBOSKEM ODRU —
Gostovanje Stalnega gledalis¢a iz Trsta v pomurskem srediS¢u in
tudi drugod je potrdilo, da je med ljudmi veliko zanimanja za
gledaliSke predstave, ¢e so tekvalitetne. Predstava znanegadeia
Edwarda Albeeja: Kdo se boji Virginije Woolf, to prav gotovo je.
Bralce je navdusila Ze knjiga, po Kateri literarni predlogi je
nastala odrska uprizoritev unitujofih in drobovje parajocih
dialogov in igric, ki se v no¢i odvijajo med dvema, z alkoholom in
problemi preZetima paroma. Nosilka predstave je prav gotovo
Marta, razvajena hferka rektorja v manjSem univerzitetnem
mestu in Zena premalo sposobnega in ambicioznega profescrja
zgodovine, ki se kljub dobri vezi, ne more povzpeti do mesta
predstojnika oddelka in Sevisje za tem. Gostitelja sta torej Marta
in George, obiskovalca pa mlad karierist — profesor biologije in
njegova puhloglava Zena, katera si zdolgo¢asena zakonca
temeljito privos¢ita s tem, da v kruti igri prodrejo na dan njuni
problemi in v premlevanju le-teh tudi sama ne ostaneta nepri-
zadeta.

Tudi obdinstve ni ostalo neprizadeto in je reagiralo na vsak
dovtip, z iskrenim ploskanjem pa trZaski ansambel nagradilo ob
koncu predstave in vsakem od treh dejanj. Dober je bil odziv tudi
med Solarji, katerim so se ¢lani Stalnega slovenskega gledaliSca
iz Trsta predstavili s SneZno kraljico. Kljub temu, da pri nas

dvorane za zahtevnejSe odrske uprizoritve nimamo in morajo |

gostujoli profesionalci osrednjih gledaliskih hi$ precej impro-
vizirati, kar postavitve scene tice, je vsako gostovanje prav gotovo
dobrodoslo. Slednje je po obisku sodeg, to bilo.
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Theodosis Pieridi
Kostas Mond@
Teukros Anthi

" "Manos Kralis?,

Nikos Kranidiotis

Kiriakos Haralamb

' Theodoros  Stiliarou
. Polibios Nikolao_u
Mihalis Pasz_’ardm

Elli Peonidoy:

/Na Cipru Zivi poezija Ze tri
tiso¢ let, Sele zdaj pa imamo §
pomodjo Pomurske zaloZbe
Slovenci ,Vpofied v to ume-
tnost, kije doslej prinasnismo
poznali. Prvi smo v Jugosla-
vg]'i in tudi med drugimi Ste-
vilniminagodi syeja, Krngmie,
olotusmpaibco bige
ciprske poezije.” By
»Pesniki Kigen jih izbrala,’
niso nujno niti najboljsi, niti
najlazji za prevajanje. Pono-
snolahko trdim, dajeSe veliko
drugih, ni¢ manj kvalitetnih.
Menim, da teh deset pesnikov
predstavlja deset razli¢nih
pesniskih  glasov, ki dajejo
tujemu bralcu resnic¢en vtis o
mnogobarvnem mozaiku, ki
se imenuje sodobna ciprska
poezija. « Tako je zapisala k
prvim ciprskim pesmim V
slovens¢ini na pot pesnica Elli
Peonidou, ki je opravila izbor
desetih ciprskih pesnikov za
Antologijo: Med izbranimi sta-
narodna pesnika Perides in
Anthias, ki v dramati¢nem
slogu opevata socialne in na-
rodnostne boje svojega ljud-
stva. Milejsi, bolj liri¢ni so
glasovi Pasiardisa, Stilianoua
in  Peonidoujeve, filozofsko
obarvana pa je poezija Mon-
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Zdravilid¢e Radenska je
bila v petek gostitelj e enega
pomembnega posvetovanja.
Slovenski zgodovinarji so se
namre¢ posvetovali o vlogi
taborskega gibanja v sloven-
ski zgodovini. Resni¢no po-
membno in enkratno posve-
tovanje na visoki strokovni
ravini, saj Ze sam seznam pre-
davateljev potrjuje kvaliteto.

V uvodnem referatu je dr.
Vasilij Melik iz ljubljanske
Univerze na kratko orisal
druzbenein politiéne razmere
na Slovenskem v ¢asu taborov
in spregovoril o taborih na
Kranjskem. V nadaljevanju je
profesor Branko Marusi¢
osvetlil nekatere probleme in
razvoj taborov na Goriskem
in v Istri. Profesor Viktor
Vrbnjak iz Maribora se je v
svojem referatu dotaknil ne-
katerih vpraSanj taborskih
gibanj na Slovenskem Stajer-
skem s posebnim pogledom
na kapelski (oz. radenski) ta-
bor. Posvetovanje je obogatil
tudi dr. Avgustin Malle iz
Celovea s svojim referatom:
Tabori na Koroskem. Posve-
tovanjesta zakljucila magister
Stane Granda in prof. Vinko
RajSp s prispevkoma: Viri za
preucevanje obdobje taborov
in Bodo¢i muzej slovenskih
taborov v Ljutomeru. Vsem
referatom je skupna rdeéa nit
prvega tabora 9. aveusta 1980
v Ljutomeru. Resolucijo v 3¢-
stih tockah, ki govori o pravi-
cah Slovencev, o slovenskih
solah in Slovencih in ki so jo

Ce bi ne bilo
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idis ; postale eno

disa, Kralisa in Haralambisa,
ki prerokuje kot Pitija ali pa se
skriva pod pepelom simboli-

Ciprski sonéni
zahod

L

roZnatega luscenja dneva

in tistih neznih oblin zemlje,

ki so se trudile, da bi $e malo ostale
med svetlobo in mrakom.
bi se mi morda zdel
lepreved preprost
voj »jubim te.

Vendar je tisti trenutek

§ preprostostjo poznanega popoldneva
Ena samotna cipresa,

dva rdeca oblaka.

Samo to in — tvoj poljub.

ke. Vkljuceniso tudi verzizelo .

mladih pesnikov, katerih glas
se je prvic zasli3al isto¢asno s
tragedijo Cipra, vsvetpagaje
ponesel- Nikolaou, , ter ko-
¢ zmopoliiske strune na katere
J& v ciprski poeziji zabrenkal

.

Kranidiotis. Na dnu vseh pe-

sniSkih pri¢evanj pa je kore-
nina ljubezen do dezele, do
domovine, do Cipra in pre-
tresljivo je, kar dozivljajo ci-
prski pesniki. PiSejo o ljubezni
mosredi, oZivljenjuin o smrti,
0 bojih in o miru, a globoko
pod vsem je vedno Ciper. Zdi
se kot, da bi se zasliSal odmev
usteFa oddaljenega pesnika

Eukla, ki je v ¢asu Homerja
prerokoval . . .« in tedaj se bo
na morskem Cipru rodil pe-
snik . . .«

Rojeni 50 in njihova pred-

stavmica Elli Peonidou je ob -

predstavitvi knjige zapisala:
»nZelo srecno nakljudje je, da
bo Antologija prvikrat obja-
vljena v Sloveniji, v majhni
dezeli z veliko kulturno tra-
dicijo, a tudi z vrsto.zgodo-
vinskih zapletov, ki so podo-
bni nasim. Vem, da je preva-

zagovarjali napredni Slovenci
in domacini Kukovec, dr.
Zarnik, BozZidar Rai¢, dr.
Prelog in dr. Vosnjak so ze
takrat imeli za zelo napredno,
pravi pomen pa ji je dal dr.
Edvard Kardelj na proslavi
100-letnice, ko je rekel: »Tu v
Ljutomeru in prav na tem
mestu je slovensko ljudstvo
pred sto leti oznanilo novo
razdobje v razvoju slovenske-
ga nareda v beju za svojo
uveljavitev in osvoboditev.
Kakor ob vseh prelomnih
zgodovinskih trenutkih, kadar
je Slo za usodo naroda, so se
tudi tokrat na zgodovinskem
prizori3¢u pojavile najSirSe
ljudske mnoZice s svojimi na-
cionalnimi in socialnimi te-
Znjami, s svojim revoluci-
onarnim in demokrati¢nim
nemirom, s sv0jo neposredno
politicno akcijo in s svojim
direktnim ?ritiskom na vlada-
joce in odlocujoce kroge ta-
kratne avstroogrske druzbe pa
tudi slovenske politike. « O
tem je Se povedal: »Ljuto-
merski tabor je bil prvi ter po
vsej priliki tudi najradikalnejSi
v svojih zahtevah in v svoji kri-
tiki obstojeCega stanja v slo-
venski politiki, kajti slovensko
kmecko ljudstvo na Stajer-
skem je bilo najbolj izposta-
vljeno  raznarodnovalnemu
pritisku in je zaradi tega z
dvoino teZo obtutilo breme
gospodarskega in socialnega
izkoris¢anja.(

Ali je potrebno Se kaj vec
pripomniti o0 pomenu I slo-

janje poezije zelo tvegano
delo, vendar'imam’ popolno
zaupanje v mo¢ slovenskih
prevajalcev. Vem, da poezija
v Sloveniji cveti in imela sem
priloznost, da sem se sezna-
nila s pesmimi iz Antologije,
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gricine. &

kije bila gedavno preyedenay ¢ g
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Upam; da bo pri¢ujodi.iz:-
bor, pomenil prvi korak h
globjemu in SirSemu razume-
vanju kulturnih stvaritev
obeh narodov. Na§ narod ne
bo pozabil, da je bila Jugo-
slavija na njegovi strani kot
eden najtrdnejsih in iskrenih
prijateljev v najteZjih trenut-
kih. Drzavi druzi mnogo sku-
pnega:- pripadamo istemu
mediteranskemu svetu, nasa
usoda je povezana. Pripada-
mo SirSi skupnosti neuvrice-
nih demokrati¢nih narodov.
Ljubimo mir. In — ljubimo
poezijo.«

Sodobno ciprsko lirike je
uredil Joze Hradil, prevedla
Marjeta Sasel-Kos in prepe-
snil Joze Smidt, tehni¢no pajo
je opremil Franc Mesarié.
Naprodaj je po 200 dinarjev.
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venskega tabora v Ljutome-
ru? Ali ni to dovolj trden raz-
log za postavitev muzeja ta-
borskih gibanj na Slovenskem
prav v Ljutomeru? Vsekakor!
Tak$na je bila tudi ugotovitev
vseh prisotnih na posvetova-
njuo vlogi taborskega gibanja
v slovenski zgodovini. Se tale
pripomba: lo posvetovanje so
pripravili: Zgodovinsko dru-
Styo Maribor in ob¢inski kul-
turni skupnosti Gornja Rad-
gona in Ljutomer. Pokrovitelj
posvetovanja pa je bila Ra-
denska.

Za konec tega sestavka pa
vam v premislek dragi bralci:
To posvetovanje o pomenu
taborov in pomembnosti I.
slovenskega tabora, ki je bil v
Ljutomeru, poleg tega pa o
bodofem muzeju taborskih
gibanj v Sloveniji, ki bo tudi v
Ljutomeru, so se udelezili
priznani slovenski zgodoyvina-
rji. Bili so tudi predstavniki
drugih ob¢in, bodisi priredite-

lja, ali pa zgolj kot poslu3alci. |

Zaman pa bi iskali predsta-
vnike kulturne skupnosti iz
Ljutomera in predstavnike
ostalih zainteresiranih orga-
nizacij, ki so tako ali drugage
ykljuceni v pripravo in orga-
nizacijo postavitve muzeja ta-
berskih gibanj, ki bo v Ljuto-
meru!! Mogoce se ne bi obre-
gnil ob to, ¢e na posvetovanju
ne bi slisal kritike na racun
yteh Ljutomeréanovy. Kaj pa
menite vi?

 Kuteurni
koledar

LENDAVA — V okvira
gostovanja budimpestanskih
umetnikoy v: Pomurju, bo ob
18. uri v dvorani INE Nafte
predstava v kateri sodelujejo:
igralca Benffy Gyorgy in Papp
Janos ter pevka Devai Nagy
Kamilla.

SREDA, 5. NOVEMBRA

. MURSKA SOBOTA — V
“prostorili” Galerije bo ob 19.
uri monodrama Toneta Pa-
rtljica: Neko¢ in danes v iz-

vedbi gledaliskega igralca
Dareta Ulage.
CETRTEK, 6. NOVEMBRA

MURSKA SOBOTA — V
pionirskem oddelku knjiZnice,
Trubarjev drevored 4 (v gradu)
se ob 16. uri pri¢enja Ura
pravljic, namenjena otrokom
od 5..do 7. leta starosti. Pra-
vlji¢ne ure, pri katerih mal¢ki
spoznavajo neizérpno boga-
stvo knjige, bodo odslej vsak
cetrtek ob isti uri.

Razstave

MURSKA SOBOTA — V
Galeriji je na ogled zanimiva

. -xazstava pomurskih slikarje /,

“kiparjev in umetniskih fotu-
grafov. S svojimi deli se pred-
- stavlja 50 umetnikov, ki so bili

logu, se v njej akademskim
. slikarjem pridruZujejo likovni
ljubitelji. Zaradi prostorske
omejitve dela slednjih niso vsa
razstavijena v novi ‘ galeriji,
ampak so na ogled v prostorih
stalne zbirke pomurske ume-
tnosti o Pokrajinskem muze-
ju.

Prodaji umetniSkih pred-
metoy namenjeni prostor v
novi galeriji marsikdo
spregleda in v njem raz-
stavljene grafike akadem-
skega slikarja Lojzeta Lo-
garja tudi, Cepray so velikih
dimenzij. Med njimi je po-
sebne pozornosti vredna v

Tuzli nagrajena grafika na
sliki.

V prostorih Pokrajinske in
Studijske knjiZznice v Murski
Soboti je na ogled izbor kritik,
esejev in Studij priznanega
kulturnega kritika in druibe-
nopoliti¢nega delavca Josipa
Vidmarja, ki so jo ob njegovi
85-letnici pripravili knjiZni¢ni
delavci.

RADENCI — V Razsta-
vnem salonu hotela Radin je
odprta razstava likovnih del
udelezencey letosnje slikarske
kolonije v Gorenje-Elradu in

Avtoradgoni.

Knjige

USPESNICE TEGA TE-
DNA v prodajalni Dobra
knjiga v Murski Sobeti so:
PREGOVORI IN REKI NA
SLOVENSKEM avtorja Et-
bina Rojca, izle pri Drzavni
zalozbi Slovenije, MONO-
GRAFIJA MURSKE SO-
BOTE, ki jo je izdala Pomur-
ska zalozba ter SLOVENSKE
LJUDSKE POVESTI v za-

Dusan Loparnik

lozbi Mladinske knjige.
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